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<J> Deß Ehrwürdigen / Ehrnvesten / Großachtbaren / vnd wol-
vornehmen Herrn H E N R I C I Müllers / Probsten deß Klosters 
S. Laurentii für Schöningen /vnd Fûrstl. Braunschweigischen 
wolbestalten Oberambtmans / Kalenbergischen theils / viel-
geliebten Töchtern Denen Ehrbarn vnd Vieltugendreichen 5 
Jungfrawen / J. Elisabethen / J. Dorotheen-Heidewig / 
J. Sophien-Marien / J. Claren-Cathrinen / Seinen Ehrengün-
stigen Jungfrawen dediciret vnd offeriret diese Tragico-
comaediam Ernestus Stapell. 

(4) PRESTANTISSIMO AC LITTERATISSIMO D<OM/>NO 10 
ERNESTO STAPELIO. 

Cùm ferus intumuit Mavors, immania corda 
Et secum rápidos contraxit in arma furores, 
Protinus jnfandis complevit cladibus urbes, 
Exhausitque domos tristes, agrisque colonos 15 
Abstulit, et damnum maerentibus intulit jngens, 
Immò omnis miseras cecidit cùm gloria terrae, 
Aurea tum demum firmantur fcederà pacis. 
O utinam cùm larga Ceres, cùm prospera Doris 
Asportant fructus varios, et tempora cornu 20 
Divite perfundunt, nutrirent saecula olivam 
Illaesam optatae Pacis ! vix casca ruinam 

1-9 Der Hochwürdigen / Durchleuchtigen / Hochgebornen / Für-

stinnen vnd Fr&wlein / Fräwlein / Marien / Erbinnen zu Nor-

wegen / gebornen Herzoginnen zu Schleßwig / Holstein / Stormarn 

vnd der Ditmarschen / Äbtissinnen deß Qosters Jtzeho / Grîffin-

nen zu Oldenborg vnd Delmenhorst / Seiner gnedigen Fürstinnen 

vnd Fräwlein / Dediciret vnd offeriret Jn Vnterthlnigkeit diese 

Tragico-comaediam Ernestus Stapel. A j 

1· 



4 Rist j Stapel 

In propiiam ruerent, nec maxima damna crearenti 
<J> Faelix qui plenis maturos messibus annos 

Conservare potest, superare ac artibus artes, 
Non armis. Ridere potis Nauclerus amaeno 
In portu tumidi venti qui murmura faelix. 
Stapeli Eusebies corclum Charitumque medulla, 
Dum Martern exagitas veneranda: Pads amator, 
Pro meritis merito gliscis faelicior omni. 

A l b ( e r t y Kirchof. D. 

ALIUD. 

EHeu quàm miseris vexas Bellona flagellis 
Subjecta horrendo túrbida regna jugo ! 
Aurea pax rerum ; rerum Pax optima, quantis 
Subdita sceptra bonis muneribusque beas ! 
Felix ô nimium felix bis terque beatum 
Quod Bello Pacem conciliant opus ! 
ERNESTE insignem praestas oculißime opellam, 
Dramite quo fiat tramite quando doces. 
Eventum exopto optatum conatibus; opto 
Eveniant votis fata secunda meis : 
Ut tandem astrígero nobis Pax aurea ccelo 
Ostendat faciem purpureumque jubar, 

( f i ) Et dire Orcinas Mavors revoceris ad umbras 
iEternumque bibas trux Phlegetontis aquas. 
Ast tu perge tuis Erneste extendere soccis 
Nominis eximium gemmeolumque decus : 
Sic fama aeternos rapiet super aetheris axes 
Sublatum penna non metuente mori. 

M. Nicolai Glaseri. 

27 super ] supor A t 



Irenaromachia 

TRAGICO — COMOEDIAM 
alloquitur 

Cûm tibi sit Veneris facies, artesque Minervas 
Et cantus, medio grataque lingua joco: 
Unde tibi Tragicum, felix comaedia, nomen ? 
An contra Momum quod fera bella moves ? 
Bella moves : moveasque licet, tibi subdita servit 
Gens Momi, et duros serviet ad ciñeres, 
Palmam praeripies illi, te tempora tollent, 
Tempora solennes inter habenda dies. 

M. Steph<(«»«j·^ Schultetus. 

AD arma cuncti proh dolor ! nunc proruunt, 
Pax exulat, expulsa sede pristina, 

<7> S advoque Martis impij discrimine; 
Una remittente, ecce surgit altera 
Clades, nec unquam certa pacis est fides ; 
Vis et potestas sic Romana frangitur. 
Mars imperator omnium est, volendi habet 
Vim, et quicquid â volentia venit sua ; 
Servare Diì tenentur omnes caelici. 

S T A P E L I amate doctiori omni mihi, 
Cui acri aceto cor abundat perlitum, 
Talis modi actitare fabulam doces ; 
Et dispositionis ordinem bonae 
Sequutus, hoc tu perdoces pianissime : 
Ornarier ludis tragaedialibus 
Juvenum ut corona possit, et mores Deûm 
Regnantium, et ritus Dearum, in publicum 
Producere aspectum, boni idque publici 
In commodum cedat cuivis, ad tholos 

1 COMOEDIAM ] COMEDIAM A1 

10 inter habenda ] interhabenda Ax 

26 ludis ] larvis A1 



R isi / Stapel 

Et cálculos qui mentis hoc vocaverit. 
Rarum Sophia iter tenes, ad intimum 
ERNESTE pectus si tuum quis exputet, 
Regnum eruditionis indidem inclytum 
Constabit, et pradustre punctum te brevi 
Ornabit, et scienti^ famam Tua: 
Crevisse derepente cuncti sciverint. 

TXomi'/no Amico et Fautori suo honoratißimo ad Memoria: aram L. M. 
ponebat 

Nicolaus Meinius. P. L. C. et J. V. S. 

OB schon zu dieser zeit all Menschen gnugsam sehen 
Wie es dem TeutschenLandt fûrnemblich thut ergehen / 
(Darinnen zwar zuvor all Kûnst geblühet haben 
Die jetzt der grauwsam Mars gemacht hat hinauß traben) 
Find man doch weinig Leut / die recht consideriren 
Wo solche schwere Plag anfenglich thut herrühren : 
Viel Klagen ohn bedacht über die Potentaten, 
So durch vneinigkeit in solche Noth gerahten: 
Viel meinen / daß den Krieg diejennen angefangen / 
So da nach gwalt vnd Ehr tragen ein groß verlangen : 
Viel bringen auff die Bahn noch ander mehr Vrsachen / 
Aber sie fehlen weit / sie kónnens nicht recht machen: 
Wilt dues erfahren recht / woher diß Fewr entspunnen / 
Welches im Teutschen Land nun manches Jahr gebrunnen / 
So nimb baldt für die Handt diß wunderschön Gedichte / 
Der Fried vnd Krieg genandt / das wird dichs recht berichten 
Darin Stapelius gar herrlich eingefûhret 
Der Heyden Götter zwar / die doch niemals regieret / 
Da wirds die Göttin zart Juno dir bald erzehlen / 
Der schwartze Gott Vulcan wirds auch gar nicht verhelen / 
Ja Jupiter wird selbst gantz zornig dirs erklären 
Vor andren Göttern all / die zu wissen begehren / 

J. V. S. ] J. V. s. A¡¡B 



Irenaromachia 7 

Warumb er doch so hart die arme Teutschen straffe 
Das er laß all jhr Gutt / Leib / Ehr / vnd Lebn hinraffen 

<9> Da wirst du hören auch den Martern grewlich brüllen / 
Wie hoch er sich bemüht gantz TeutschLandt zuerfüllen 
Mit Fewr / Blut / Mordt / vnd Brand / das ja móg occumbiren 
Das arme Teutscheland / vnd endtlich desperiren: 
Da wirst du sehen auch gantz lieblich herfûrkommen 
Die Göttin Pax genandt / ein Freundinne der Frommen / 
Wie hefftig sie arbeit / den Martern zuvertreiben 
Mars aber grimmiglich bald sich an jhr thut reiben: 
Jn Summa kurtz geredt / der Menschen jtzig leben 
Wird hierin vorgestellt: Diß thut vns Stapel geben / 
Er nach dem Namen sein in Erenst vns thut lehren / 
Den heutigen Weltlauff / wie sichs all thut verkehren : 
Fahr forht / fahr immer forth ERNEST vns mit zutheilen 
Die schön Inventa dein / es wird fürwar nicht feylen 
An denen so davon verstendig judiciren 
Vnd wegen deiner Kunst dir gern favorisiren, 
Apollo liebt dich sehr / Pallas hat dir gegeben 
Ein herrlichen Verstandt / du wirst den Tag erleben 
Das dich die Musen all bey vornehmen Patronen 
Hoch werden heben noch / die könnens dir belohnen / 
Vnd wird doch vnter deß dein Nahm vnd Ruhm bestehen 
So lang die klare Sonn / am Himmel rum wird gehen. 

Fraterni amoris, invicta:que necessitudinis ergo faciebat 
Johannes Ristius Holsatus. 

(/0> MArtis amatorem jubeo salvere colonum 
Pacis amator ego te ; hac in re scilicet una 
Multum dißimiles, ad caetera pasnè gemelli. 
Miraris quidnam te appellem Martis amantem, 
Ruricolamque? nihil mirare: memento quid ipsam 
Irenen contra sanctam tu Dure loquaris : 

31 ipsam ] ipse A, 
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Quum post Diogenem te offendens illa salutai. 
Te tarnen absurdum non dico : condere mores 
Perversos rectè didicisti: Namque coloni 
Stultè dum fugiunt vitia, in contraria currunt. 
Verùm Martis amans voluisti ostendere : Nondum 
Nostrum admissurum seponere fulmina crimen 
Iracunda Jovem. S τ APE LI effingere plura 
(Non sale nec salibus caret haec tua Fabula) perge ; 
Inde tuum (haud dubita) Nomen laudesque manebunt. 

Amoris et honoris etgò 

faciebat 

THEODORUS HENEKE. 

Hagâ Schavvenburgicus. 

(11) QUò raperis praeceps? Quo te dementia tollit? 
Dedecus ergo meum quaeris et exitium? 
Me, non sufficiat, nudum exhibuisse cohorti 
Hammopolis ? nudo procubuisse genu ? 
A grege rusticolo cxdem mortemque minante 
Vestibus exutum complicuisse manus ? 
Perdolui; magis ast, id cum spectante catervâ 
Fulgidulâ fieret; Nec levis ille pudor. 
Nec quas prœbeba populo ludibria passim, 
Siccis (heu) possum commeminisse genis. 
Ast quem jam sasvire meo sub corde dolorem 
Sentio, non est, ut linqua referre queat : 
Dum, qua: jam neglecta diu, dudumque sopita 
Credideram, rursus tu obvia cuique facis. 
Me miserum, jam quisquís in urbe: En strenuus ille 
Miles, ruricolis qui abstulit exuvias ! 

12 
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Irettaromachia 

Pfoh tibi I Sed quid ego solus tecum sero lites, 
Cum tu me solum lasdere nolueris ? 
Anglorum balbam rides, et grandisonantem 
Vocem Hispanorum ludere non metuis ; 

(12) Nec metuis, vafras Gallorum prodere fraudes; 
Et ludis sanctos (alter Agrippa) Deos. 
Non te pœnituit populo consulta Deorum 
Pandere, tum nigrâ quodque notare nota; 
Fastum Junonis Germano sanguine lxtum, 
Et Caduciferi turpia furta notas. 
Inde trucem Martis vultum, cxdesque cruentas 
Depingis, nec et hîc sistere te poteras ; 
Ipsum etiam vinctum servis, qui ferrea tractant, 
Vulcani alterno ludibrio esse cupis. 
Indomitos Cyprias, Natique redargüís amores, 
Et sentit virgam Mulciber ipse tuam. 
Hos ergo Divos omnes, Divasque movebo, 
Ultura est famam cœlica turba suam. 
Anglos, Hispanos, Gallos quoscunque movebo, 
Ultura est famam splendida turba suam. 
Et si vel reprobent tecum contendere, rectà 
Confugiam ad dentes, Zoile sánete, tuos. 
Impie quid rides ? hominum tu forte vel illud 
Non mortale genus nec reverenter habes ? 

< 13) Non nosti dentes, dentes, qui vulnera mordent, 
Qua; vix agnoscit Delphica docta manus ? 
Ast scio quid faciam: si te ipsum armavero contra 
Te, ut nectas lites, jurgia, tute tibi? 
Non: ego te novi. Superis commissa manebunt; 
Illi si sileant, nil mea vota valent. 
Nil mea vota valent : lusi ; tu ludere nosti : 
Quin modo tu lusus ludere perge novos. 

12 poteras ] poreras AjAjB 
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Ludere perge novos Actus, hinc te incluta Vatum 
Non peritura unquam gloria, fama manet. 

Conterraneo suo, suam Belli et 

pacis Tragicocomiediam pnelo 

commitenti jocabundus 

apponebat qui personatum age-

bat Militem 

F. B. Lemg. 

OMnia cùm spirent et sperent oppida bellum, 
Pleraque terribili regna fragore crepent; 
Factio distractas in mutua vulnera gentes 
Armet, et armorum floreat omne genus ; 
Demiror, quare miti sudantis in arte 
Sub calamo surgant pradia, tela, neces. 
Fallor ? an ut tuitus truculenti crimina Martis 
Exosus bellum pacis amator eat ? 
Rem puto, non fallor, belli pacisque synopsin, 
Seria per ludos, non sine melle doces : 
Ut belli sordes sordescant, commoda pacis 
Commodiùs crescant, pacificosque beent. 
Uteris arte tuâ, nativo Chromate Martern 
Depingis, pangis prœlia, Martis opus. 
Exseris ingenij vires, et pacis ad umbras 
Schemate non dubio tormina, regna, vices. 
Cuneta geri statuet, qui mentis acumine pollens 
A te constructam viderit hanc aciem : 
Mars frémit ac frendet, conscribitur orbis et orcus, 
Ut bellent, pugnent, cum ratione furant. 
Pax mansueta manet, patitur, sed sola potita 
Rerum, Belligerum carcere punit o vans. 
Undis bellorum siccatis, pacis alumni 
Exuto luctu cantica mille canunt, 
Gaudent gaudentes devota mente precantur : 
Pax adsit, prassit, pax vigeat, vireat, 



Irmaromacbia 

Macte novo studio Stapeli! perge videri, 
Dotes ne sepelí, commoda multa feres. 
Omne feres punctum, quia misces utile dulci, 
Digna legi scribis, digna labore doces. 
Ne preme, quod nosti, venturse prodige laudis, 
Ede quod edendum, dogmata priva sere. 
Ingenium redolent tua dogmata, verbaque, factaque, 
Ede, tuam famam fama loquetur anus. 
Te tua dexteritas excelsis inseret astris ; 
Ede, tuas laudes tollere nemo potest. 

όμοτεχνίας ενεκα 

απνευστί ττροσεφώνησα 

ALBERTUS BLOMEN HAGEN 

Bremens. 

ERNESTUS STAPELIUS. 

( 16) άνότγρ(αμμκ) 

PARTEIS LUSUS TENES. 

Evolutio. 

PArtes constituunt totum: qui noverit illas, 
Hoc quoque majori dexteritate tenet. 
Tute TENES PARTEIS Lusus : distinguís in actus 
Stapeli lusus more decente tuos. 
Nempè doces bellè, bellè distinguere gnarus : 
Hinc nullus totum te nisi totus amat. 
Pergito : solus honos tibi non erit inde, sed instar 
Agricolse curis ρ rasmia digna metes. 

άυτεσχεδισστε 

REINERUS BROCMANN. 

Cygneâ Megap: 

12 άττνευστί ] ¿πτνευςΐ A j A 2 B 
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12 Rist / Stapel 

<.A 1') Inestimabili rerum censori 

Momo 

Salutem propinat 

TRAGICO — COMMEDIA 

Ex Andriœ prologo. 

POëta quum primùm animum adscribendum appulit, 
Id sibi negoti credidit solùm dari, 
Populo ut placerem, quam fecissem fabulam: 
Nec aliter evenisse multò intelligit: 
In prologo nihilominus operam abutitur, 
Non qui argumentum narret, sed qui malevolûm 
Hominum quorundam maledictis respondeat. 
Sed quam rem vitio dent, quaeso animum advortite. 

Deûm senatum fecit qui elegantius, 
Idem ille nostrum actum priorem condidit : 
Qui utrumvis rectè nòrit, ambos noverit. 
Non ita dißimili sunt argumento, sed tarnen 
Dißimili oratione sunt facti ac stylo. 
Quae convenêre, in nos hue concilio ex Deum 
Fatetur transtulisse, atque usum pro suis. 
Id isti vitupérant factum; atque in eo disputant, 
Contaminan non decere fabulas. 
Faciunt nae intelligendo ut nihil intelligant. 
Qui cum hune etc. 

8 fecissem ] fecisset AjAgB 



PERSONNE. 

Apollo mit seinen Töchtern den neun Musis. 
Jupiter 
Juno 
Neptunus 
Pallas 
Venus cum Cupidine. 
Vulcanus 
Ceres 
Vesta 
Nemesis 
Mercurius 
Mars 
Legatus Germ(anorumy 
Irene 
Diogenes 
Rusticus 
Anglus 
Hispanus 
Germanus 
Justitia 
Ulpianus 
Virtus 
Brontes 1 
Steropes S· 3 knecht Vulcani. 
Pyracmon J 
30 oder 40 knaben so da drillen müssen. 



Rist / Stapel 

Jn den Auffzûgen. 

Meves ein Bawr 
Quartiermeister. 
Sivert schwalgebûtte ein Bawr. 
Marten Möhrkoke der Bawrmeister. 
Joistken Sivers Sohn. 
Jáckel 
Plonnie / Sivers Weib 
3 oder 4 Leibschützen deß Quartiermeisters. 



( A 2<y S.S.A.G. 

Apollo {mit der Lauten) vnd seine Töchter die neun Musa {ein jeg-
liche mit jhren sonderlichen Instrument) treten auff / vnd musicirn 
stehend / biß sich der hâheste Gott Jupiter auff seinen Thron / nach 
jhm Juno, darnach Neptunus, Pallas, Venus, Vulcanus, Ceres, Vesta 
gesetzt haben / alsdenn setzet sich auch Apollo an seinen Ort / aber 
Nemesis vnd Mercurius bleiben stehen / die Musa schließen das 
theatrum; vnndfanget also an: 

JUPITER. JHr H. vnsterbliche Götter / so ich jemals ewers 
getrewen Raths vnd Dienste / von anfang meiner Regierung 
biß hieher bedôrfft vnd hochnötig gehabt / so wirds warlich 
jetzt seyn: Denn wenn ich betrachte die grewliche Zerrüt-
tung fast aller Dinge auff Erden / mûchte mir das Hertz 
zerspringen! vnd wie eine Sünde mit der andern / vnd 
dannenhero ein Vnglûck mit den andern vberháuffet wird / 
ist niemand vnwissend / es erfoderts auch mein gestrenge 
Gerechtigkeit nicht anders / als daß ich dem blutigen Marti, 
den grawsamen Furiis vnd allen Vnholden den Zügel der-
gestalt lang lasse / (A 2") damit ein Krieg vnd Vneinigkeit 
auß den andern zuspinnen / ein Vnglûck vnd Kranckheit 
der andern auff den Fuß nachzufolgen / oder wol gar mit 
vnzehligen die heyllose vndanckbare Menschen zugleich 
zuvberschûtten nicht verhütet wird; Denn der Cretenser 
Lügenhaftigkeit ist vberall geflogen / der Pcenorum Mein-
eydigkeit hat die gantze Welt in sich gesogen / der vnmessige 
Asiatische Pracht vnnd Vbermuth in Kleidern / der Griechen 
kostbare vnd vnnótige Panqueten / anderer sonderbahren 
Vôlcker Heucheley / Falschheit / Hurerey / Hoffart / vnd 
dergleichen Sünden / sind allen Menschen lauter Künste 

14 zerspringen! ] zerspringen / A, 



16 Rist / Stapel 

vnd herrliche Tugenden geworden / sie rühmen jhre Sünde / 
vnd ist jhnen leyd daß sie es nicht ärger machen können! 
ja es ist leyder so weit kommen / daß sich ein frommer 
für den bösen muß Schemen guts zuthun: Dennoch vber-
trifft offtmals meine langmütige Gütigkeit (welche vielmal 
die vnwirdige empfinden) die gestrenge Gerechtigkeit (so 
bißweilen auch die Vnschuldige trifft.) Dannenhero / O jhr 
vnsterbliche Götter / bin ich bewogen worden / euch durch 
vnsern gewönlichen botten den beredsamen Mercurium zu 
convociren / vnd auß dem grund mit euch von diesen hoch-
wichtigen sachen zu communiciren; Sintemal alle tage vnd 
stunde / ja fast alle (A 3T} augenblick vnzehliche Suppli-
cationes vnd durch die wolcken dringende angstseufftzer 
vnd heisse hertzenthrenen von den beangsteten vnd belei-
digten auff Erden meinen Ohren vnd allwissenden hertzen 
insinuiret vnd zugeschicket werden. Begere demnoch gne-
digst / wolle ein jeder nach seiner göttlichen Weißheit vnd 
bedachtsamen nachsinnen / mir sein getrewes bedencken 
ohn alle affecten hierüber eröffnen / was vornemblich hierin 
zuthun sey: ob man mit endlicher gentzlichen außrottung 
vnd Vertilgung aller Menschen die frommen erlösen sol / 
oder ob noch weiter die Güte zuversuchen / wenn jrgend 
noch etliche gewunnen vnd mit freundlichkeit zuerhalten 
weren ? 

NEMESIS. Großmechtigster Jupiter, Allergerechtigster Herr 
Vatter / vnd jhr H. vnsterbliche Götter / mein gerechter 
Eiffer wider die Sünden zwinget mich / daß ich nicht 
schweigen kan / sondern deiner hohen Mayestat mit meiner 
vnhöfflichen Importunitát gleichsam ins Wort fallen muß / 
welches sich billich nicht geziemete / bitte aber vnterthenigst 
nur solches in gnaden zuerkennen / vnd mich nicht zuver-
argen: Denn wenn ich den namen Mensch nur von weiten 
murmeln höre / quillet mir das hertz fur grossem zorn / 
vnd wil mir gleichsam auß dem Leibe springen: Denn O du 
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gerechster Vater / bistu (A 3V') deß erbarmens noch nicht 
müde? bist du noch gesinnet zu rathschlagen / wegen der 
Erlösung der heyllosen Menschen ? (Deiner hohen Mayestât 
im geringsten nicht vorzuschreiben) denn nunmer hilfft kein 
erbarmen / es hilfft kein straffen / kein plagen; Der Men-
schen Hertzen seyn nunmehr (leyder!) lauter Stein / Eysen 
vnd Staal / nicht anders als mit dem kalten Brandt inficiret; 
man hawe / man steche / man koche vnd brate / man senge 
vnd brenne / man peinige sie wie man wil / es ist alles 
vmbsonst vnd vergebens; Ander grewliche vnd vnzehliche 
Straffen vnd schreckliche Plagen zugeschweigen; die vner-
hörte vnd vnaußsprechliche Kriegsverheerungen / so jhnen 
von der Göttlichen Gerechtigkeit wegen abtrünniger Vber-
trettung vnnd vielfeltigen / grewlichen / vnerhórten Schan-
den vnnd Sünden zugefuget / solten die sie / die verhärtete 
vnmenschliche Menschen nicht zu hóhester Demut vnd 
hertzlicher Rew / Büß vnd Bekehrung jhres boßhafftigen 
Lebens gezwungen vnd gebracht haben? solten die nicht 
allen stoltz / hochmuth vnnd pracht in allen allen / auch 
den geringsten Dingen auffgehoben vnd abgeschnitten 
haben ? Solte nicht die allgemeine grosse gefahr dero Güter 
deß Leibs / Lebens vnnd der Seelen sie zur Einmûhtigkeit 
vnd einhelligen (A 4T) andächtigen Seufftzen vnd Beten 
bewogen haben ? Aber leyder / leyder / jmmer ärger / jmmer 
árger! Da sie sollen beten / da fluchen sie! Da sie sollen 
einig seyn I Da sticht der eine hinder dem andern her / árger 
denn die Schlangen ! Da vnter tausenden sich einer fur deinen 
gnedigen Ohren mit andechtigen Gebet hören lesset / thut 
ers doch mehr seine wolverdiente straff damit abzuwenden / 
als deiner hohen Mayestat zu Ehren ! vnd / deß wegen / were 
kein Straff / so were kein Seufftzen / were kein Plag / so 
were kein Beten! were gantz kein Vnglûck in der Welt / 
so hettest du auch gantz keine Ehre bey den Menschen-
kindern auff Erden: Weil aber Noth da ist so suchen sie 
dich / weil sie bedrenget werden / so ruffen sie ángstiglich: 

2 Rist ι 
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Warlich mein vnsaglicher Eiffer vnd Zorn / wieder der 
Gottlosen vermeinden Menschen grobe Verbrechungen 
hindert mich daß ich den tausenden theil nicht hervor 
sprechen kan: hette auch groß bedencken / die abscheuß-
liche Vntugenden im Rath der H. Götter / vnd insonderheit 
in Prœsentz deiner hohen Mayestat vorzubringen vnd zu 
specificiren. Drumb wird deine gestrenge Gerechtigkeit 
jhrer hohen beywohnenden discretion nach hierin zu dis-
poniren, vnd mit dem Vngezieffer auff dem H. Erdboden / 
welchen sie z u b 4 V ~ ) w o h n e n niemals wirdig gewesen 
seyn / ein grewliches ende zu machen wissen. 

JUPITER indignabundus. Vulcane (VULCANUS. Großmechtiger 
Gott Jupiter) du solt deinem Donner krafft geben / wor sind 
deine knechte Brontes, Steropes vnd Pyracmon? Laß sie 
geschwind lauter Blitz vnd Donnerkeile schmieden / mach 
dich auff vnd richte grawsame Donner zu / daß deß wesens 
ein schrecklich ende geschaffet werde. Denn Nemesis hat 
meinen grimmigen zorn / mit jhrer gerechten vnd eifferigen 
rede dergestalt brennend gemacht / daß ich den Erdboden 
mit allen Creaturen im fewrigen eiffer plötzlich zuschmettern 
vnd zuverderben gentzlich bedacht: Jhr gerechten Götter / 
werdet diese endliche sententz euch auch also belieben lassen/ 
vnnd die schreckliche Tragasdi vnd abschewüch Spectakel 
mit eusserster macht aufs schleunigst ins werck stellen vnd 
befodern helffen. Nemesis geh du vnd warte deines Ambts 
mit allem fleiß wie bißhero geschehen. Nemesis abit, 

APOLLO. Allergnedigster Herr Vater / du Liebhaber deß 
Lebens / deiner zu Widerreden / vnd deren 
sententz vnd willen mich zu widersetzen / befind ich mich 
viel zu gering vnd zu schwach : vnangesehen aber die Men-
schen auff Erden deinen gerechten zorn heuffig verdienet / 
bitte ich (A 5r) dennoch in eusserster Demut / mit der 
grewlichen vnd plötzlichen execution noch ein geringes zu 
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stunden vnd inzuhalten; die hohe vnd wichtige sach desto 
tieffer zu ponderiren; denn diß werck ist warlich altioris 
indaginis. Mitler weil / jhr meine liebe Töchter / wollet jhr 
vnsers Großmechtigen H. Vaters / hohen M a y ( e s t ä f ) zu 
ehren / ein liebliche Music erklingen lassen. 

{Die Musa müssen musiciren.) 

JUPITER. Das sind deine Töchter Apollo ? 

APOLLO. Ja allergnedigster H. Vater / das sind meine Töchter / 
welche jetzo noch auff Erden wohnen. 

JUPITER. Auff Erden ? 

APOLLO. O ja / Großmechtiger Gott / auff Erden haben sie 
noch bey manchen vortrefflichen Mann jhr stattliche Woh-
nung; welcher sie mit allen vermögen ehret / auch derge-
stalt / daß jhn wol kein eintzig gefahr oder vnglûck davon 
abhalten kan: 

JUPITER. Warlich / jhre liebliche vnd anmuhtige Music, hat 
mich wider erquicket; Vnd gerewet mich nu was ich im 
Zorn geredet hab ; Vulcane du must noch etwas Inhalten. 

APOLLO. Allergnedigster H. Vater / ohn mein erinnern / kan 
deiner allwissenheit nicht (sA verborgen sein/daß einem 
gerechten Richter mit nichten gezieme / dergestalt plötzlich 
vnd schrecklich / ja fast vnerhörter vnd vnerwogener sachen 
gleichsam mit vnbedacht zuverfahren : Deine hohe Mayestat 
wolle ja nicht meine harte vnd rawe Reden in vngnaden 
vermercken. 

JUPITER. Mit nichten Apollo; Jch weiß dirs danck / daß du 
mich erinnerst; erkenne es auch für Recht vnnd Billich / 

20 einem ] einen A-, 

2* 



20 Rist / Stapel 

daß man von eim solch wichtigen Werck etwas inniger 
communicire: wollen demnach wieder ad propositum, von 
solchen allgemeinen Sachen conferiren; damit die Menschen 
nicht vberschnellet / die Gerechten mit den Vngerechten 
nicht verdorben / den Gottlosen aber jhr Scheffel desto 
voller gemessen werde. Drumb wolle ein jeder in diesem 
H. Rath sein innerliches Bedencken öffentlich ohn alle affec-
ten vorbringen: Lieber Bruder Neptune mache du den 
Anfang. 

NEPTUNUS. Gnediger Herr Bruder / Großmächtiger Gott 
Jupiter, auff dein ernstes befehl bin ich hier willig vnd gern 
erschienen / hett auch gehoffet / es würden sich alle him-
lische Götter ohnfehlbar eingestellet haben / Jnsonderheit 
der KriegsGott Mars, welcher diesen wichtigen Sachen fast 
als ein Hâupt selbst interessiret / befinde aber das wiedrige / 
welches doch an ÇA <jr> seinen Ort zustellen; erkenne mich 
schuldig / dir auch hierin zu gehorsamen / vnd mein Votum 
alsbald zugeben / Aber Weiber müssen / sollen vnd wollen 
geehret werden / drumb du heilige Juno, weil du eine 
Schwester vnd Gemâhlin deß hohesten Gottes Jovis bist / 
so wollest du dein scharfsinniges Bedencken vns zum ersten 
vnbeschweret communiciren. 

Der Orator klopffet an. 

JUPITER. Wer mag da seyn ? Mercuri sihe zu. 

MERCURIUS. Jch bin der meynung Mars werde sich noch ein-
stellen : 

ORATOR. Ach du beredtsambster Mercuri! es gelanget an 
deine Gnad mein vntertheniges suchen / wollest doch ge-
ruhen / vnd meine vnwirdige Person bey deß Großmech-
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tigsten Jovis ÌA(ayesta)t anmelden / sintemahl ich wegen 
meiner LandsLeute der Teutschen derselben hochwichtige 
Sachen vorzubringen habe : 

MERCURIUS. Wie ist dein Nähme ? 
ORATOR. Kennest du den nicht / der dich vnd die Studia mit 

allem fleiß geehret hat ? 

MERCURIUS. Wol / wol / ich kenne dich / ich wil dich anmelden : 
ad Jovem. Großmechtiger Gott / es ist der Teutschen (A 6"') 
Legat allda / bittet deine hohe M&y(estJty in eusserster 
Vnterthânigkeit vmb gnedigst Audientz. 

JUPITER. Laß jhn herkommen. 

ORATOR cum ceremoniis. Großmechtigster Gott Jupiter, Aller-
gnedigster Herr Vater / vnd jhr H. vnsterbliche Götter: 
deiner hohen May (estât} vnnd euch / jhr heilige Götter / 
sag ich hertzlichen danck / für gnedigst Audientz. 

JUPITER. Was ist dein anbringen / mache es kurtz. 

ORATOR. Großmechtigster Gott / was meine LandsLeute die 
Teutschen genótiget vnnd gezwungen auß einhelligem Rath 
vnd Schluß / an deine hohe Mayestat mich abzufertigen / 
kan deiner Allwissenheit nicht verborgen seyn; Vnnd ist 
die Noth dermassen groß vnnd schrecklich / daß / wenn 
ich auch hundert Zungen hette / ich dieselbe in viel tagen 
außzusprechen mich nit vnterwinden darff; auch dergestalt / 
daß sie mich nit vmb abwendung der vielfeltigen vnd wol-
verdienten straffen abgefertiget / viel weniger vmb restitui-
rung jhrer vhralten Würden / so dergestalt debilitiret vnd 
vernichtet / daß ein jeder sein gespótt daran haben kan / 
zu sollicitiren befohlen; besondern nur eintzig vnd allein 
vmb deß zeitlichen Lebens blosse erhaltung vnter den viel-
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feltigen beschwerungen anzuhalten. Denn / Großmechtigster 
Gott / wir werden leyder jetzo so (Λ 7T) schrecklich heim-
gesucht mit schrecken / geschwulst / Fieber / Pestilentz vnd 
anderen vngewôhnlichen vnerhórten Kranckheiten / daß 
vns nicht allein die Angesichter verfallen / besondern auch 
der gantze Leib verschmachtet / vnser Land / davon wir 
nottûrfftig vnterhalt samblen sollen / gibt sein Gewächs 
nicht / denn der Himmel ist wie Ertz / er gibt staub fur 
regen / die Erde vnter vns ist wie Eysen / dahero seen wir 
viel auß / vnd ernten wenig / vnd wenn noch etwas ge-
wuchsen / wird solches von den grawsamen Martisgesind 
gestolen / geraubet / zertretten vnd verdorben / ja es herr-
schen vber vns grawsame Thier / einem Volck deß Sprach 
wir nicht kennen noch verstehen / müssen wir dienen / sie 
rauben vnsern Vorrath / vnser Ochsen vnd Vieh wird für 
vnsem Augen geschlachtet / vnd ein ander muß es fressen / 
Weiber vnd Jungfrawen werden von vnbendigen Leuten 
geschendet / vnsere Jünglinge fallen durchs Schwerdt / vnd 
die Alten vnd junge Kinder werden gemetscht / daß die 
Wasser von Blut fliessen. 

JUPITER. Halt / halt / ich kan die vnerhôrte Thaten nicht 
anhören. 

JUNO. Schemestu dich nit / daß du mit solchen schrecklichen 
schänden darffst deß allerhôhesten ( A 7") Gottes heilige 
Ohren beschweren? meinest du nicht daß jhr solches alles 
wol verdienet ? 

ORATOR. Allerheiligste Juno, die vnvermeidliche Noth dren-
get mich / vnnd machet mich so vnverschambt. 

JUPITER. Eben das ists davon wir zu consultiren Vorhabens / 
vnd kommst warlich eben recht / daß du vns auff vnsere 
inquisition etwas nachrichtung gebest / wie dann vornem-
lich jhr Teutschen lebt ? 
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PALLAS. Großmechtiger Herr Vater / gnaw in die Sach zu 
inquiriren ist vnnótig / man hat nachrichtung gnug. 

ORATOR. Großmächtiger Gott / allergnedigster Herr Vater / 
wann ich zu deiner hohen Mayestat als zu einem gestrengen 
Herrn vnd gerechten Richter solte ablegirt worden seyn / 
were ich in alle Ewigkeit nicht hieher kommen / darumb 
getröste ich mich deiner Gnad vnd vnendlichen Barmhert-
zigkeit / vnd trette für deine hohe Mayest<¿/> als ein armer 
vnwirdiger Sünder aber vielmehr wie ein vnmûndiges Kind 
(welches auß vnverstand sich wider seine gütige Eltern 
verlauffen) für seinen lieben Vater / der ein hertzliches mit-
leyden treget mit deß Kindes vnwissenheit vnd Schwach-
heit. 

JUPITER, warlich / jhr H. Götter / solche kind-<^4 £r>liche 
Demut bricht mir mein Hertz / daß ich mich der Menschen 
auff Erden erbarmen muß; denn es kan schwerlich eine 
leibliche Mutter jhres Kindes vergessen / vnd wenn das 
schon geschehen konte / so kan doch Gott der die Gütigkeit 
selber ist / seiner Finger Werck vnd Geschöpffs nimmermehr 
vergessen; Drumb steh auff gehe hin vnd thue deinen 
LandsLeuten den Teutschen gute Vertröstung / es sol ver-
hoffentlich gut werden. 

(Orator stehet auff vnd gehet mit grosser Ehrerbietung ab.) 

JUNO. Großmechtiger Herr vnd Bruder / warlich du bist gar 
zu gnedig vnd langmütig : Vnd / O jhr vnsterbliche Götter / 
verwundert jhr euch nicht mit mir / daß auch noch die 
Teutschen dürften so vnverschambt vnd keck seyn. Vnnd 
schicken jhren Legaten allhie her in den Rath der H. Götter ? 
(daß ich aber dich / du hohester Jupiter, nicht mit Wieder-
holung der schrecklichen schänden widerumb zum Eiffer 
vnd grimmigen Zorn reitze / wil ich derselben gern ge-
schweigen :) Aber freylich hat man sich wol zu verwundern 
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jhrer keck: vnnd vnverschamheit! da sie doch wissen daß 
ich jhr angeborne Feindin / auch im Rath der H. bin! vnd 
jhnen gar nicht verborgen seyn kan / wie ich von anbegin 
(A 8V) jhres Regiments erste autores verfolget; Wie ich 
mich allezeit bemühet / jhre Monarchey zu vntertretten; 
Dannenhero die Stadt Rohm (so nicht vnbillich eine Räube-
rin der gantzen Welt / ein Verwusterin der Stätte vnd Län-
der mag genennet werden / vnd deren Reichs Erben vnd 
asmulatores die Teutschen seyn wollen) verbrandt / in die 
Asche gelegt / vnd der gestalt zugerichtet / daß jetzo jhrer 
Alten Magnificentz vnd Herrligkeit wenig zuverspüren. Vnd 
damit ich nun nicht angesehen werde / als wenn ich mehr 
nach affecten vnd auß alten Zorn vnd Rachgier meine 
meynung rede / wil ich eben nicht sagen daß den Teutschen 
gar nicht solte geholffen werden / viel weniger wolte ichs 
gebieten; Denn Großmechtiger Herr vnd Bruder / deinem 
befehl müssen wir eintzig vnd allein vnterworffen seyn; 
Aber weil meine meynung einhelliglich begehrt wird / als 
wil ich rathen: daß / wie der Legat auch nichts mehr ge-
betten / sie / die Teutsche nur allein beym Leben erhalten 
werden / jhr Regiment vnd Monarchey aber auff andere / 
so es besser meritiren, transferiret. Jnbetracht nichts be-
stendiges auff Erden zufinden / was geworden / muß wider 
verderben / das gemachete veraltet vnd verschleusset wie 
ein Kleid / Also auch vnd nicht anders ge-<i? /r>hets zu 
mit den Regimentern / Monarchien vnd Reichen der Welt / 
sie kommen offt vom geringen auff / sie wachsen allge-
mehlich / vnd wenn sie im eussersten Flor sind / beginnen 
sie gemeiniglich vbermûtig zu werden / vnd zu tyrannisiren / 
welches nichts anders als deß schierst herzu nahenden Ruins 
vorbotten seyn / endlich gehen sie vnter vnd sterben, denn 
wor sind der Assyrier / der Perser vnd Griechen Monar-
chien? sind sie nicht wie ein Liecht außgeleschet ; Wer hat 
die Teutschen versichert / daß sie eine bestendige Monarchi 
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haben sollen? das stehet ja warlich bey den Göttern! mit 
jhrem Leben vnd Wandel zeigen sie gnug an / daß sich jhr 
Ende herzu nahe / vnnd daß jhr Regiment nunmehr in 
letzten Zügen lige! Denn wenn sie nicht zu jhrem endlichen 
Vntergang verblendet weren / wurden sie gewiß leichtlich 
mercken können / daß alle die inheimischen Kriege nicht 
zu jhrer erbawung / besonder / zum verderben gereicheten! 
Mir / jhrer angebornen Feindinnen / dawrets im Hertzen / 
daß das treffliche Mayestátische Corpus das W(eilige) Römi-
sche Reich jetzo dergestalt zerrüttet wird / dah ein Glied 
mit dem andern streitet / ein Landschafft der andern so 
spinnefeind ist / daß vnmuglich ist in solcher vneinigkeit 
ein Regiment bestehen könne; Vnd (B 7") furwar Groß-
mechtiger Herr vnd Bruder / du pflegst Witz vnnd Ver-
stand nicht ohn vrsach wegzunehmen / besondern wenn du 
nicht im Hertzen schon vorlengst beschlossen / sie gentzlich 
zu vertilgen / du hettest in jhre Verstendige / Eltesten / 
Richter / Gelehrten vnd ehrliche Leute einen solchen graw-
samen Riß durch den Parnas nicht gethan ! Drumb Rein ab / 
Rein ab / biß auff den grund / lassets so gehen wie es gehet / 
sie habens nit anders verdienet / allein durch ewer Ver-
achtung / O verstendiger H. Apollo, vnd du allerweisseste 
Pallas, sollen wir im Himmel das endern / was sie auff Erden 
nicht anders begehren oder wundschen? Jch meyne ja die 
Ohren haben jhnen gejucket nach Krieg / frembden Trach-
ten vnd andern Vnheilen / drumb haben sie sichs / das sie 
sich erwehlet haben. 

NEPTUNUS. Jch erinnere mich nicht vnbillich / daß ich in den 
Rath der H. Götter von dir Großmächtiger H. Bruder ge-
vociret / darinnen ja billich nichts / denn was der Gerechtig-
keit gemeß vorzubringen / Denn Gott gefeilt kein böß 
wesen oder vnrecht / sondern er bringet die Lügner vmb / 
vnnd hasset die Blutgierigen vnnd Falschen; Jm vnge-
stûmmen Meer der Affecten gleich durch zufahren vnd 

20 Parnas ] Parcas ΑχΑ2Β 


